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11 protagonista di Mark Charitonov si avventura sulle tracce di un autore misterioso

Un enigma sulla carta delle caramelle
di ORAZIO 'ARIATE

S
e per un dispetto del desti-
no si fondessero le narra-
zioni enigmatiche di Enci-

clopedia dei morti di Tienilo già"
e di ll Re Giallo di RobertW.
Chambers, da questo pauroso
accoppiamento verrebbe fuori
un romanzo inquietante come
Linee del destino di Mark Chari-
tonov, composto dal tolti al 1985
ma pubblicato solo dopo la
caduta de➢'Urss. Nelle letteratu-
re di Kit e di Chambers a elet-
trizzare la trama, istituzional-
mente inesistente, è un costan-
te e ossessivo tentativo erme-
neutico che permea e soffoca le
loro opere dall'interno. Questo
preoccupante desiderio di in-
terpretare punta su scrittori

oscuri, forse mai esistiti
E questa stessa Insana e sfre-

nata curiosità ad animate il
protagonista deiromanzo di
Charitonov, U giovane Anton
Andreevic Lizavin. U quale dedi-
ca la propria tesi di dottorato
agli scrittori russi degli anni
Venti. SI Imbatte, durante le
ricerche, nel nome oscuro di
Sinseon Milasevic, un autore

I scomparso, confinato a Stolbe-
nec, di cui si sa in fin dei conti
poco, nonostante le personali e
fantomatiche informazioni-

' Senonché dall'archivio regiona-
le consultato da Lizavin, a tesi
quasi pronta, viene fuori trai
documenti scartati dentro un
bauletto — nel cuore kafidano

del deposito—un numero
incredibile di involucri di cara-
melle. Si chiamano fantiki esul
rovescio campeggiano le cripti-
che e profetiche narrazioni di
Milallevic sotto forma di appun-
ti, abbozzi di ogni genere, paro-
lette Isolate, frammenti vari,
pensieri. Non un unico docu-
mento o romanzo, ma una spe-
cie di deliri da sibilla oscura.
Un grosso enigma che meri-

ta, per Lizavin. uno studio a
parte. Ma fino a che punto si
spingerà l'ossessione dello stu-
dioso? Puro piacere intellettuale
oppure immedesimazione ma-
ni: raie pericolosamente prossi-
ma alla pazzia? «Con il passate
del tempo però il lavoro sulle

carte di caramella soppiantò a
poco a poco le sue occupazioni
scientifiche, forse più produtti-
ve e di maggior valore. E più
rovistava in quel mucchio di
foglietti, tanto meno capiva
M➢aaevic Al contrario, sentiva
crescere dentro di sé la sensa-
zione di un'inquietudine dap-
prima vaga, di uno strano, inti-
modisagiou.

Attraverso uno sviluppo
strutturale quasi diaristico,
fatto di una lingua puntuale,
curiosa e immaginifica — che
nonrinuncia allapuntigliosità
indagatoria di un giallo metali-
sico —Linee del destino rientra
nella categoria atipica dl quei
romanzi cult che nascondono
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Linee dei destino

Traduzione
dl Margherita Crepai[

ed Emanuela Guercetti
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Pagine 512, € 24

Charitonov (iytomyr, Urss;
ora Ucraina, 1937) patì la

censura in Unione Sovietica

un mistero aggressivo tra le
pagine di un manoscritto di-
menticato, nelle sequenze di
una pellicola proibita, nella
forma storpia di una reliquia
ritrovata.
Se si volesse associare il ro-

manzo di Charitonov alla di-
mensione del telefilm, non vi è
dubbio nel citare Cigarette Ber-
ns di )ohn Carpenter. Per il regi-
sta americano dell'orrore la
ricerca disperata del film, La
Fin Absolue du Monde, porta il
collezionista di pellicole rare,
Kirby Sveetman, allo sfinimen-
to fisico e mentale; per Chanto•
nov le annotazioni disordinate e
infernali di Mliasevic sui fanliki
fanno, forse, lo stesso terribile
effetto su Lizavin.
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